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د کډوالو پروګرامونو د ادارې (BRP) سره د ګډون سند
BUREAU OF REFUGEE PROGRAMS (BRP) PARTICIPATION AGREEMENT
د دې فورمې په اړه معلومات: دا فورمه د هر هغه فرد لپاره اړینه ده (چې له دې وروسته به "ګډونوال" یادېږي) چې د ویسکانسن ایالت د کډوالو پروګرامونو ادارې (BRP) له خوا تمویل شوي پروګرام (چې له دې وروسته به "پروګرام" یادېږي) کې شامل شي. د دې فورمې موخه دا ده چې د ګډونوال د پروګرام په ثبتیدو تصدیق وکړي، پدې کې د ژباړونکي د کارولو سندونه هم شامل دي، که اړتیا ورته وي. ګډونوال باید دا فورمه د لومړني ثبت پر مهال ډکه او لاسلیک کړي، او هغه اداره (چې له دې وروسته به "اداره" یادېږي) چې د BRP تمویل شوی پروګرام اداره کوي، باید دا فورمه لاسلیک کړي او د ثبت نیټې څخه د لسو (10) تقویمي ورځو دننه د ویسکانسن د کډوالو پروګرامونو ډیټابیس (WRPD) ته یې پورته (اپلوډ) کړي. یادونه: دا فورمه د نومول شوې ادارې له خوا اداره کېدونکي هر پروګرام ته د ګډون تصدیق کوي، حتٰی که دا ټول ثبتونه د لاندې لاسلیک نیټې پر ورځ ترسره نه شي. د دې فورمې یوه کاپي ګډونوال ته ورکول کېدای شي، او باید د پورته ذکر شوي میتود سره سم WRPD ته پورته (اپلوډ) شي.
	د ګډونوال معلومات

	[bookmark: _Hlk134017887]نوم:
     

	د BRP پروګرام او د ادارې معلومات

	د ادارې نوم:
     

	د ګډون لپاره د BRP پروګرام

	ټول هغه پروګرامونه په ګوته کړئ چې پورته ذکر شوې دي او اړونده اداره یې تنظيموي، چې يو ګډونوال پکې د لاندې لاسلیک نیټې پر مهال یا وروسته شاملېدای شي.

	|_|	د کډوالو د ملاتړ خدمتونه - کار او د کار وړتیا  (RSS-E&E)
|_|	د کډوالو لپاره د انګلیسي دویم ژبې ښوونه  (RSS-ESL)
|_|	د کډوالو لپاره نور خدمات  (RSS-OS)
|_|	د اوکرایني کډوالو د ملاتړ خدمتونه  (URSS)
|_|	د افغان کډوالو د ملاتړ خدمتونه  (ARSS)
|_|	د زاړه  عمر کډوالو لپاره خدمات  (SOR)
	|_|	د کډوالو  روغتیايي وده  (RHP)
|_|	د افغان کډوالو  روغتیايي وده  (ARHP)
|_|	د اوکرایني کډوالو  روغتیايي وده  (URHP)
|_|	د کډوالو طبي معاينه  (RMS)
|_|	د کډوالو د ښوونځي اغېز  (RSI)
|_|	د ځوانو کډوالو  لارښوونه  (RYM)

	د پروګرامونو تشریحات

	د ګډونوال له لاسلیک کولو دمخه، د هغه پروګرام(ونو) ساحه او موخې ورته روښانه کړئ، چې ګډونوال پکې شاملېدای شي.

	د کډوالو د ملاتړ خدمتونه - کار او د کار وړتیا (RSS-E&E):
دا پروګرام د کار موندنې لپاره خدمات برابروي. هغه ګډونوال چې نغدي مرستې ترلاسه کوي، ښایي اړ وي چې د E&E خدمتونو کې ګډون وکړي. د E&E ګډونوال باید کله چې کار پیدا کړي، راپور ورکړي.

	د کډوالو د ملاتړ خدمتونه - د انګلیسي دویمه ژبه (RSS-ESL):
دا پروګرام د انګلیسي ژبې تدریس چمتو کوي. هغه ګډونوال چې نغدي مرستې (د Wisconsin Works یا Refugee Cash Assistance) ترلاسه کوي، ښایي اړ وي چې د ESL خدمتونو کې ګډون وکړي.

	د کډوالو د ملاتړ خدمتونه - نور خدمات (RSS-OS):
OS پروګرامونه د هغو خدمتونو برابرولو ته ژمن دي چې د ځان بساینې، د ښه ژوند، یا ټولنې ته د یو ځای کېدو خنډونه کم کړي. دا خدمات د ټولنیز تطبیق، روغتیا او هوساینې، عامه خدماتو ته د لاسرسي، او تابعیت ترلاسه کولو په برخو کې مرسته کوي.

	د افغان کډوالو د ملاتړ خدمتونه / د اوکرایني کډوالو د ملاتړ خدمتونه (ARSS/URSS):
ARSS او URSS پروګرامونه د کور، خوراکي توکو، کار موندنې، قانوني مرستې، او نورو اړتیاوو لپاره خدمتونه چمتو کوي، ترڅو د ځان بساینې خنډونه کم کړي. هغه ګډونوال چې نغدي مرستې ترلاسه کوي، ښایي اړ وي چې د ARSS یا URSS خدماتو کې ګډون وکړي. ARSS او URSS ګډونوال باید کله چې کار پیل کړي، راپور ورکړي.

	د زاړو کډوالو لپاره خدمات (SOR):
SOR پروګرامونه د ۶۰ کلونو یا تر هغه د پورته عمر لرونکو ګډونوالو لپاره خدمتونه چمتو کوي، چې پکې د ځان بساینې لپاره ټولنیز فعالیتونه، د قضیو مدیریت، ترانسپورت، تابعیت ترلاسه کولو کې مرسته، او نور خدمات شامل دي.

	د کډوالو د روغتیا وده / د افغان او اوکرایني کډوالو د روغتیا وده (RHP/ARHP/URHP):
RHP پروګرامونه د روغتیا پوهاوی، عامه روغتیایي خدمتونه، او د پیچلي طبي اړتیا لرونکو ګډونوالو لپاره د قضیو مدیریت خدمات برابروي.

	د کډوالو طبي سکریننګ (RMS):
دا پروګرام د اړینو طبي معاینو همغږي یقیني کوي، چې پکې ترانسپورت، ژباړنه، او د اسنادو ژباړه شامل دي.

	د کډوالو د ښوونځي اغېز (RSI):
دا پروګرام د هغو خدمتونو برابرولو ته ژمن دی چې وړ ځوانان ښوونځیو ته مدغم کړي. پدې کې د زده کړو ښه والي، ټولنیز تطبیق، او د کورنیو لپاره د ښوونځي اړوند ملاتړ شامل دي.

	د کډوالو د ځوانانو لارښوونه (RYM):
دا پروګرامونه هغه خدمتونه برابروي چې د وړ ځوانانو تعلیمي او مسلکي پرمختګ ته وده ورکوي، د ټولنې له ملاتړو غړو سره د دوی اړیکې ټینګې کوي.

	د ګډونوال د تصدیق او منلو سند

	دا برخه باید د ګډونوال او ژباړونکي (که ژباړونکی ګمارل شوی وي) له خوا وڅېړل شي، وروسته له هغه چې د پورته ذکر شوي پروګرام(ونو) ساحه بحث شي، چې ګډونوال پکې شاملېږي.

	زه پوهېږم چې زه په دې فورمه کې نومول شوي پروګرام(ونو) کې شاملېږم، کوم چې د کډوالو د پروګرامونو ادارې (BRP) له خوا اداره کېږي او د کډوالو د بیا مېشتېدو دفتر (ORR) له فدرالي بودیجې څخه د پورته نومول شوې ادارې له لارې تمویلېږي. دغه خدمتونه یوازې د پورته یاد شوي پروګرام د تشریح شوي چوکاټ پورې محدود دي، او د لا تفصیل لپاره د BRP د پروګرامونو او تګلارو لارښود کتاب کې بیان شوي دي. 
پروګرام(ونه) د نغدي مرستې چمتو کولو لپاره نه دي، بلکې زما د ځانګړو موخو د ترلاسه کولو لپاره دي (لکه د دندې موندل یا د انګلیسي زده کړه). زه پوهېږم چې فدرالي تمویل شوي پروګرامونه ځانګړي شرایط لري، لکه ادارې ته د کار د پیل خبر ورکول، یا د نغدي مرستې ترلاسه کولو د شرط په توګه په پروګرام کې ګډون. 
زه پوهېږم چې د پروګرام(ونو) د شرایطو د پوره کولو لپاره، دا زما مسؤلیت دی چې د ادارې له کارکوونکو/استازي سره منظم تماس ونیسم، په ځانګړي ډول که کومې پوښتنې ولرم. زه پوهېږم چې دغه پروګرامونه د تفصیل سره د پروګرامونو او تګلارو لاسي کتاب کې تشریح شوي دي، چې دلته موندل کېدای شي:
https://dcf.wisconsin.gov/refugee.

	زما لاندې لاسلیک دا تاییدوي چې زه (ګډونوال) د دې فورمې یوه کاپي ترلاسه کوم، د دې محتوا راسره په داسې ژبه بحث شوې ده چې زه یې پوهېږم، او ما پورته تصدیق لوستی دی.

	
	
	

	لاسلیک –  ګډونوال
	
	د لاسلیک نېټه

	
	
	

	لاسلیک – ژباړونکی (که اړتیا وي)
	
	د لاسلیک نېټه

	
	
	

	لاسلیک – اداره / د کارکوونکي استازی
	
	د لاسلیک نېټه

	
	
	

	لاسلیک – والدین / سرپرست (که ګډونوال له ۱۸ کلونو کم عمر ولري)*
*د ادارې کارکوونکی کولای شي لاسلیک وکړي ترڅو تایید کړي چې له والدین/سرپرست څخه لفظي تصدیق ترلاسه شوی دی.
	
	د لاسلیک نېټه
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